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KuiBcpkuil HalliOHAIBHUI YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIH Ta JU3aiHy

MMPAKTUKO-OPIEHTOBAHMM IIIXIJI IO BUKJIAJTAHHSA JUCITATLIITHA
«ICTOPISI AHTJIIACHKOI MOBH» HA OLIOJOITYHUX ®AKYJIBTETAX
3AKJIAJIIB BUIIIOI OCBITH

Y cTatTi po3rngaacTeC MpakTUKO-OPIEHTOBaHMA TIAXIA [0 BUKAAAGHHS ANCUMITIIIHM <«ICTODIS aHr/ivicbkoi MoBu» Ha
@inosnoridHnx gaxyibTerax 3aKkiaahiB BULLYOI OCBITYH, 3 aKLEHTOM Ha MOEAHAHHI BUKAGAAHHS TEOPETUYHUX MUTaHb Ta QOPMYBaHHS
NPaKTUYHUX HABUHOK iIX BUKOPUCTAHHS [V151 ITOSICHEHHS NPUPOaN Ta 3B A3KiB QI/IONONTYHNX SBULY B KOMYHIKaTUBHNX CUTYaLIsIX PI3HNX
ICTOpUYHNX KOHTEKCTIB. OCKI/IbKY KyPC Ll AUCLNTITIHN TOEAHYE ICTOPUYHMY, JTIHIBICTUYHMI Ta KYJ1bTYPOSIONMYHMY aCITEKTH, BaXITNBIM
€ PO3BUTOK Y CTYACHTIB 34ATHOCTI HE JINLLE 33CBOIOBATH TEOPETUYHI OCHOBM, a Wi 3aCTOCOBYBATU Ui 3HAHHS Y PEasIbHNX MOBHUX
KOHTEKcTax. OCHOBHUMM [IPDUHLMIAMN [IPAKTUKO-OPIEHTOBAHOMO IMAX04Y € IHTEPAKTUBHICTL Ta 3BA30K TEOPi 3 MpaKTMKoL.
BUKOPUCTAHHSI aKTUBHUX METOLIB HaBYaHHS, TaKux SIK POJIbOBI irpH, MPOEKTHA AIS/IbHICTb Ta IpPyroBa pobota, cripusie OifibL
T/IMBOKOMY 3a7TyYeHHIO CTyAEHTIB B OCBITHIY npoLec. 30KpeMa, posiboBi irpu JO3BONSIOTE CIIPOEKTYBATH MEBHI MOBHI cUTyaLlii Ha
PIBHNX €Tarax CTaHOB/IEHHS] CUCTEMM IHOZEMHOI MOBY, 3a/1yYNTV CTYAEHTIB A0 GE30CEPEAHBOIO BUIHAYEHHS [ TOSICHEHHS] MOBHUX
KOHCTPYKUIVI [ SBULY, 1pOaHanizysatv BB EBHNX MPOLIECIB B PI3HI ICTOPHYHI NEPIOAN Ha CyYacHy CUCTEMY IHO3EMHOI MOBY, Lo, B
CBOIO Yepry, 3a6e3reYnTb Kpalye PO3YMIHHS ICTOPUYHUX, COLIIaNbHUX Ta KYJIbTYPHUX YHHHUKIB €BO/TOLIi MOBM B Lii/iomy. B aaHomy
acrieKkTi BayX/MBOCTI HabyBaroTb 3aBAAHHS, YO NEPEAOAYAIOTL aHasl3 aBTEHTUYHNX TEKCTIB PI3HUX ICTOPUYHUX NEPIOAIB Ta MPaKTUKy
11EPEKIAAY TEKCTIB 3 AaBHBOAHITIVICbKOI @60 CEPEAHbOAHITIIMCEKOI MOBU HA CyYacHy. 3aCTOCYBaHHS KOHTEKCTYallbHUX BIpaB Ha
MPAKTUYHUX 38HSATTIX 3 ANCUMIVIIHM <ICTOPIS aHITIVICLKOI MOBM», LU0 AOMOMAratoTh CTYAEHTAM 3DO3YMITU MOBHI 3MIHM 4Yepes
MPaKTUYHI 33BAAHHS, TaKOX € EQEKTUBHUM [HCTDYMEHTOM B OCBITHBOMY [IPOUeci. Y pe3ysibTati 3acTocyBaHHS [PaKTUKO-
OPIEHTOBAHOIO MiAX04Y, CTYAEHTU HE JIULLIE HABGYBAOTb TEOPETUYHNX 3HAHb, AJIE M BYATHCA 3aCTOCOBYBATH iX HA MPAKTULY, O 3HAYHO
MTIABALLYE SKICTb IXHBOI MPOGECIHiHOI migroToBKy. Llesd nigxig A03B0SE QopMyBaTH y CTYAEHTIB HEOBXIAHI HABUYKU U151 ITIMOOKOro
PO3YMIHHS Ta IHTEDRPETALII MOBHUX SBULY B PI3HI NEPIOAN ICTOPUYHOIO PO3BUTKY MOBHOI CUCTEMM, @ TaKOX 3abe3rieqye LilicHe
CrIPMVIHAITTS ICTOPUYHOIO CTAHOB/IEHHS GHIVIVICHKOI MOBU B KOHTEKCTI KY/IbTYPHUX | COLlIa/IbHUX ITPOLIECIB, LUO € BaX/TMBUM LV15 IXHEOI
MaviGyTHEOI TPOGPECIHOI JiS/TbHOCTI,

KimoYoBi C/i0Ba: icTopisi aHITIivicbKol' MOBYM, MPaKTUKO-OPIEHTOBaHMA TiAXid, PO/TbOBI irpy, MPOEKTHA AiS/IbHICTB, ICTOPUYHI
nepioan aHITIIVICbKoi MOBY, JIIHIBOKPAIHO3HaBYa KOMITETEHLIIS.
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PRACTICE-ORIENTED APPROACH TO TEACHING THE DISCIPLINE “HISTORY
OF THE ENGLISH LANGUAGE” AT THE PHILOLOGICAL FACULTIES OF
HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

The article deals with a practice-oriented approach to teaching the discipline "History of the English Language” at the
philological faculties of higher education institutions, with an emphasis on combining theoretical education and training practical skills
in their usage for explaining language phenomena and ties in communicative situations at different historical stages. Since this course
combines historical, linguistic and cultural aspects, it is important to develop students' ability not only to learn theoretical foundations
but also to apply this knowledge in real-life language contexts. The main principles of the practice-oriented approach are interactivity
and the connection of theory with practice. The use of active learning methods, such as role-playing games, project activities, and
group work, promotes deeper student engagement in the educational process. In particular, role-playing games allow you to project
certain language situations at different stages of the formation of a foreign language system, involve students in defining and
explaining language constructions and phenomena, and analyze the impact of certain historical processes on the modern system of
the English language, which, in turn, will provide a better understanding of the historical, social, and cultural factors of the language
evolution as a whole. In this aspect, tasks that involve the analysis of authentic texts from different historical periods and the practice
of translating texts from Old English or Middle English into modern English become important. The use of contextual exercises during
practical lessons in the discipline "History of the English language”, which help students understand language changes through
practical tasks, is also an effective tool in the educational process. As a result of the practice-oriented approach, students not only
acquire theoretical knowledge, but also learn to apply it in practice, which significantly improves the quality of their professional
training. This approach allows students to develop the necessary skills for a deep understanding and interpretation of language
changes, and provides a holistic perception of the history of the English language in the context of cultural and social processes,
which is important for their future professional activities.

Key words: history of the English language, practice-oriented approach, role-playing games, project activities, historical
periods of the English language, linguistic and country studies competence.

IMocraHoBKa MPo6JIeMH Yy 3arajibHOMY BHIJISI/I
Ta 1i 3B’5130K i3 BasKJIMBUMH HAYKOBHMM YH NPAKTUYHUMH 3aBJaHHIMH
V cydJacHiif cMCTeMi BUIIOT OCBITH JieAalti OUTBIIOT aKTyaabHOCTI HA0yBa€ MPAKTHKO-OPIEHTOBAHUH TTiIXiT
JI0 BUKJIa[JaHHS TYMaHITAPHUX AUCIHMILIIH, 110 J03BOJISE CTYACHTAM MMOEAHYBATH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 TPAKTUYHUMHU
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HaBUYKaMH, HEOOXITHWUMM i1 IXHBOI mpodeciiiHoi misutbHOCTI. JucuummuiiHa «lcropis aHTTIiAChKOT MOBH», SKa
TPaIULIHHO BBa)KAETHCS MEPEBAKHO TEOPETUYHOIO, BIIKPUBAE 3HAYHMI IOTEHIAN JUIl BIPOBAIPKCHHS HOBHX
METOIMYHUX ITiTXO/iB, CIIPSIMOBAaHUX Ha (popMyBaHHS y MaiiOyTHIX (iIOJIOTIB K TEOPETHYHOI 0a3H, TaK i 3MATHOCTI
3aCTOCOBYBATH Ili 3HAHHS y MPAKTHYHIHA TUTOIIHHI.

Po3ymiHHS iCTOpUYHMX 3MIiH aHTJICHKOI MOBH, 1i CBOJIOIII MiJ] BIUTMBOM COLIANBHUX, MOJITHYHHX Ta
KyJIbTYPHUX YMHHHKIB € OCHOBOIO JUISl PO3YMiHHS Cy4acHOI MOBH, ii JIKCHYHHX, IPaMaTUYHUX Ta (HOHETHIHHX
ocobmmBocTeld. BoxHowac, anst cTyaeHTIB-(IOJIOTIB Ba)KIMBO HE JIMINE 3aCBOITH 1Ii 3HAHHA, a W HaBUYUTHCS
aHaJi3yBaTH MOBHI SIBUIA, PO3POOIATH JIHIBICTUYHI IPOEKTH 3 YPaxyBaHHSIM 1CTOPUYHUX 3MiH B CHCTEMI MOBHU Ta
BUKOPHCTOBYBATH ICTOPUYHHUN MaTepian y npodeciitHiil TisuIbHOCTI.

[TpakTHKO-Opi€HTOBAaHHUH MiAXiN Y BUKJIQJAHHI JUCHUILIIHK IcTOpis aHIIificbKOT MOBH J103BOJISE 3aIydaTh
CTYICHTIB JJO aKTUBHOTO HaBYAHHS Yepe3 3aCTOCYBAaHHS iHTEPAKTHBHUX METOJIB, TAKHX SK MPOEKTHA IiSUTBHICTD,
POJBOBI ITPH, aHANI3 TEKCTIB Pi3HUX ICTOPUYHUX NEPioIiB (POPMYBaHHS aHTIIHCEKOI MOBHU. 3aCTOCYBaHHS IIPAKTHKO-
OpIEHTOBAHOTO MIAXOIy CIPHUSE TAKOK PO3BUTKY KPUTUIHOTO MUCIICHHS, KOMYHIKaTHBHUAX YMIHb Ta MIKKYJIBTYPHOL
KOMITETEHTHOCTI.

AHaJi3 1ocaigxeHb Ta Nyoaikamii

AHaJi3 oCTaHHIX JOCIIKEeHb Ta MyOJIiKaliil CBiTUUTh PO MIMPOKY MOMYJISIPHICTh TEMATHKH, OB’ SI3aHOT 13
BUKJIAIAaHHIM TUCIMILIIHU «IcTopis aHrmiiichkkoi MoBM» y 3aknamax Buinoi ocité (3BO). Tak, C. CugopeHko Ta
A. I'ynMaHsIH BUCBITJIIOIOTH HANPSIMKH BJJOCKOHAJICHHS BUKJIaJJaHHS YHIBEPCUTETCHKOTO KypCY 3 1CTOPii aHIJiHChKOT
MOBH, SIKHii € HEBiJ]'€EMHOIO YaCTHHOKO OCBITHBO-TIPOQECIHHOT POTrpaMu IS CTYICHTIB-(1I0IOTIB, Yepe3 iHTerpallito
Cy4YacHHMX HaBuaJIbHHX [HTepHeT-pecypciB. Ha myMKy BUeHHX, 3a)Iy4eHHs SKiCHUX Be0O-pecypCiB CIPHSIE BUPILICHHIO
TPHOX KITIOYOBHUX 3aBAaHb: NEpeHeceHHs (OKyca HaBUaHHA 3 BHKJAJada Ha CTYyJCHTA, MiABHINEHHS MOTHBALii Ta
iHTEepecy CTyNEeHTIB 0 OUCHHUILTIHA 3aBISKH aKTHUBI3alii JOCTITHUIBKOI CKIAZOBOI OCBITHBOTO IMPOIIECY, 8 TAKOK
3MII[HEHHsI 3MICTOBHOI HamoBHeHOcTi aucuumiiad [1, €. 135]. BomHouac T.BaoBeHKO MOCHTIIKY€e MHUTAHHS
BUKJIQIaHHs IUCIUIUTIHY «[cTOpist aHTiChKO1 MOBM» B yMOBaxX AMCTAHIIHHOTO HABUaHHS, 3ayBaXKyIOUH IIPH [[bOMY,
IO [ JWCHUIUIIHA € BaXJIMBOIO CKJIAJOBOIO BHBYEHHSA AHIIIHCHKOI MOBH, OCKUIBKH CIIPHSE PO3MINPEHHIO
TEMAaTHYHOTO CIIOBHHKOBOTO 3amacy (pyHKIIOHAJIBHOI JIEKCHKH, HEOOXiTHOI AJS CIINIKYyBaHHS, JIHCTYBaHHA Ta
HaJIaro/PKEHHsT MDKHApOAHHUX 3B’s3KiB. KpiM TOro, BUBYEHHS AMCHHMIUIIHM CIPHUSE PO3BUTKY BMIiHHS €(EKTHBHO
BUKOPHCTOBYBaTH Pi3HI cTpaTerii uuTaHHs /i poOOTH 3 iH(GOpMAI€l0, a TAaKOXK YIOCKOHAIECHHIO HaBUYOK
ayniroBaHHs, pedepyBaHHsS Ta aHOTyBaHHS TekcTiB [2, ¢. 60]. Hatomicte O. KyuepoBa 3a3Hadae, 110 BHBUCHHSI
JUCLUILTIHU «IcTOpist aHMMIHCHKOT MOBHY» 30CEPE/IKYETHCSI Ha €Tanax Po3BUTKY aHTJIHChKOT MOBHU B JIIaXpOHIYHOMY
acCIeKTi, BijoOpakaroum 1i MOCTiiHI Ta MOCTYyHoBi 3MiHH. OCHOBHHM 3aBJaHHSAM TUCIMIUTIHA € aHaji3 eBOJIOLIi
aHrNIiHChKOT MOBH BiJ ii HaliaBHIIIKMX (OPM /10 CYyHaCHOTO CTaHy, IPOCTEKYIOUHU TpaHCc(HopMallito BiJ] repMaHChKOTO
nianekty mo rinobdanpHol MoBH [3]. IIpu mpomy, JI. Bepba y cBoiif mparii mponoHye CHCTEMaTH30BaHUH MiaXiT 0
BUBYEHHS 1CTOPIi aHTITIHCHKOI MOBH, 30CEPEAKYIOUN yBary Ha KJIIOYOBHX €Tamax il pO3BUTKY BiJl V CTOJITTS, KOIH
AHIJIOCAKCOHCHKI JIIaJIEKTH BiJOKPEMHJIUCS BiJi KOHTHHEHTAJIILHOTO TepMaHChbKOro apeaiy, a0 kiansg XVII cromirrs,
niepiofy, KOJIM aHTJifichKa MOBa yTBEpAMIACS SIK HalliOHAIbHA MOBa AHTJII Ta royaja aKTUBHO MOIIMPIOBATHCS Ha
iHmi xkoHTHHEHTH [4]. 3i cBoro 6oky, O. babeHko mimKpeciioe, MO0 BUBYCHHS TUCHUILTIHU «lcTopis aHTIiCBKOi
MOBI» Ma€ BaXKJIMBE 3HAYEHHs I (OPMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI Ta mpodeciiiHoi KOMIIETeHIi, 10 € OCHOBOIO
KOMIIETEHTHICHOTO Mifxomy. Lls qucuumutiHa He JIUINE € [[IKaBOO IS TOCIIKSHHS, aJie i 1a€ CTyAeHTaM MOXKJIHBICTh
riuOIIe 3aHYPUTHCh Y Cy4YacHI aClieKTH MOBO3HABCTBA, CIIPUSIOYN PO3BUTKY MOBHOT 1I/IGHTUYHOCTI Ta YCBIIOMIJICHHIO
ICTOPUYHOT CITAAKOEMHOCTI. ICTOpHYHUH MIAXiA HO3BOJISAE Kpalle 3pO3yMIiTH 3aKOHOMIPHOCTI B MOBHHX 3MiHaX i
KOH(ITiKTaX, sIKi BILTMBAIOTh HA Cy4acHE BUKOPUCTAHHS aHTIiHChKOT MOBH, & TAKOK 32/I0BOJIBHSE IIKaBiCTh 0 MOBHOT
cnagmuau [5]. I'. MenpHUYEHKO Harojomrye, mo aucuuinriaa «IcTopis aHrmiiickkoi MOBHM», sika MOOyZOBaHa 3a
MOJIYJIbHUM TIPUHIIMIIOM HAaBYaHHS, OXOILTIOE TOBHHUH CIIEKTP PO3BUTKY aHIIIIHCHKOT MOBH — BiJ i mouaTkoBUX hopm
JIO Cy4acHOT0 CTaHy. 3 IOTJIsly BYEHOI, poriec popMyBaHHS iHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHUBHOT KOMITETEHIIT MaifOy THiX
YYUTENIB IHO3EMHHMX MOB Iepeidadae He JIMIIE KJIACHYHI KOMIIOHEHTH — MOBHY, MOBJICHHEBY Ta COLIIOKYJbTYpHY
KOMITETEHIIiT — aJie ¥ iCTOPUKO-JIIHIBICTHYHY CKJIaloBY. LIst ckitagoBa BKIIroUae 3HaHHS 3 iCTOPIii MOBH, SIKY CTYJICHTH
OynyTb Bukiagatu y MaiiOytHeomy [6]. C. T'onuk 3a3Havae, mo kypc «IcTopist aHrmiiicbkoi MOBU» € TiaxpOHIYHOKO
JCLUITIIHOO, SIKa JOCII/KY€E €BOJIIOLII0 Ta TPAaHC(HOPMAIIIO aHTIIHCHKOI MOBH NPOTATOM OuTbI HiX 15 cromiTh ii
icHyBaHHs. MeTOI0 KypCy € MPOCTEeKEHHS TPAEKTOPii PO3BUTKY aHIMIHCHKOI MOBH — BiJl TEPMAHCHKOTO TiaJIeKTy 10
106anbHOT MOBU X X1 CTOITTS, @ TAKOK PO3BUTOK YSBIEHHS MMPO JIIHTBICTUYHI 3pyIIEHHS, Ki chOpMyBau CydacHy
aHTIicbKy MOBY. JlocmimKeHHS i€l TUCIMILUTIHN BiIOYBAa€ThCS B MeXKaX COLIOJIHTBICTUKH, SKa BUBYA€ MOBY B ii
COIIAIbHOMY Ta KyJbTypHOMY KOHTEKCTi [7]. B. Crmimempka CTBEpIXKye, IO BUBYEHHS TUCIUILTIHK «IcTOpis
aHTIIIHCHhKOI MOBH» € BaKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO IMiITOTOBKHM MaiOyTHiIX (isosoriB. ToMy BaKJIMBICTh HaBYAILHOTO
MMOCiIOHMKA aBTOPKH, PO3POOIEHOTO ISl AUCIHUTUTIHN «ICTOpist aHTIIIHCHEKOT MOBWY, TOJISITA€ B TOMY, IO BiH MICTHTh
SIK TEOPETUYHMH, TaK 1 MPAKTHYHHUN MaTtepiall, HeOOXiAHUI JUIs 3aCBOEHHS CTYIEHTAMHM B ITPOLIECi BUBYEHHS KypCy.
TemaTnuHa cTpykTypa Matepiaidy 3a0e3mnedye JIOTIYHY MNOCIHIZOBHICTb, IIO CHPUSE KpalioMy PO3YMIiHHIO Ta
3aCBOEHHIO HaB4yajbHOro Matepiany [8]. Ha moaaTok, mOUiNpHO 3ayBaxKMTH, IO MOCIOHUK «IcTOpis aHrmiiichKol
MOBIY», po3pobienuii €. [Tpoupsko Ta O. S10BeHKO, € Ba)KIMBUM IHCTPYMEHTOM ISl caMOCTiitHOT poOoTH 37100yBadviB
BUILOT OCBITH, SIKMH 3a0e3Ieuy€e KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHIIIO CTYJICHTIB y KOHTEKCTI MDXKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIil
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yepe3 TIUOOKEe PO3YMIHHA MOBH Ta il iCTOPUYHOTO PO3BHUTKY. IT0CiOHWK MiCTHUTH JIEKIii 3 icTopii MOBH, IO
OXOILTIOIOTh OCHOBHI iCTOPHYHI TIPOIIECH, K BiIOYBaJICh Y MOBI Uepe3 pO3BUTOK CYCHiECTBAa. BogHO9ac MeTonmka
opraHizarlii IpaKTHYHUX 3aBAAHb CIIPHUSIE PO3BUTKY MOITYKOBUX YMiHb CTYJCHTIB, HABHYOK POOOTH 3 aBTCHTHIHIMH
TEKCTaMH aHTJIICEKOI0 MOBOIO, a TAKOXK CIIpHsie (JOpMYBaHHIO HABHYOK CAMOCTIHHOI pOOOTH Ta CHiBIpaIli B MalnuX
rpynax Juis BUPIIIEHHS TOCTITHULBKUX 3aBJaHsb [9].

3 ornsiy Ha JIOCTAaTHIO KiJIBKICTh JOCIHI/DKEHb NaHOi TeMH, BapTo, OJHAK, 3a3HAYUTH, IO B HAYKOBOMY
MPOCTOpI Ie BiJCYTHI JOCII/KCHHS, MPUCBSIYCHI MHUTAHHSIM MPAKTHKO-OPI€EHTOBAHOTO MIiIXOMy J0 BUKJIAJaHHS
JuctuIutiag «IcTopis aHrTifickkoi MOBUY Ha dinonoriunux (akynsTerax 3BO. Lle nuranus, 6€3 cyMHiBY, MOTpeOye
JIETAIBHIIIOT0 BUBYECHHS, OCKIJIBKH 3aCTOCYBaHHS IPAKTUKO-OPIEHTOBAaHMX ()OPM 1 METO/IIB HABUAHHS MOXE 3HAYHO
MOKPAIIUTH €EeKTUBHICTH OCBITHHOTO MPOLIECY Ta JONOMOITH CTYAEHTaM Kpallle YCBIIOMUTH iICTOPHYHI MPOLECH,
IO CTOSATH 32 PO3BUTKOM MOBH, a TAKOXK IXHil BIUIMB Ha Cy9acHi JIHTBICTHYHI SBUIIA. BpaxoByroun 11e, TOCITiKSHHS
MPaKTUKO-OPi€HTOBAHOTO MiAXOMy B IBOMY HAIpsMi € BaXUIMBUM KPOKOM JUII MOJAEPHi3amii BUKIaJaHHS icTOpii
aHTITChKOT MOBH Ha ¢inonorivaux ¢akynprerax 3BO.

DopMyIIOBaHHA Lijed cTaTTi
MeTor0 HayKOBOI CTATTI € JOCTIPKEHHS e(PEKTHBHAX MPAKTUKO-OPi€HTOBAHOTO (JOPM i METO/IIB BUKIIaJaHHS
MUCHUIUTIHU «I[cTOpis aHichKOT MOBU» Ha (ijooriyHux ¢akyiasrerax 3BO.

BukJiag 0CHOBHOTO MaTepiany q0CaiIzKeHHs

Jucnurutina «Icropist aHIIiHCHKOT MOBUY Ma€ MDKAMCIMIUTIHADHUN XapakTep, MOEJAHYIOYH 1CTOPHYHUM,
JIHTBICTHYHUH 1 KYJBTYPOJIOTIYHUHN aCIICKTH, 110 A€ MOXKJIMBICTh MOTIHOJICHO BUBYUTH HE JIUIIIC MOBHI 3MiHH, a 1 iX
COMLIOKYJBTYPHI JeTepMiHaHTH. BUKTanaHHs miel TUCIUTUTIHA TPAIUIIHO 30CepeKCHO Ha TCOPETUIHOMY aHali3i
(hoHETHYHUX, MOP(OIOTIYHIX, CHHTAKCHYHIX 1 JICKCHIHUX 3MiH y MOBI, 3 aKIICHTOM Ha OCHOBHI €TaIu i1 pO3BUTKY,
TaKi sIK JTaBHbOAHTIIHCHKHUN, CepeIHhOAHTTINCHKUH Ta pAHHBOHOBOAHTIIHCHKIH niepioau. Kypc mo3Bosie cTryneHTam
3pO3yMITH, SIK COIiaJIbHI, TIONITHYHI Ta KyJIbTYPHI IIPOIECH BILTHBAIHN Ha €BOOLIF0 MOBH. OCHOBHI METOIY HABYAHHS
3a3BHYail BKJIIOYAIOTH JICKI[il, CEMIHAPH, a TAKOX aHaji3 TEKCTOBHX IKEpEN, IO AAIOTh CTYAEHTAaM MOXIIHBICTH
JOTOPKHYTHUCS 10 aBTCHTUYHHMX MOBHHX (OpM MHUHYIHX enox. OmHaK, Xo4a Ii METOAM AO3BOJISIOTH OXOIHTH
3HAYHUI 00CAT MaTepiaty, BOHH 0OMEKYIOTh aKTUBHY y4acTh CTYJICHTIB y IIPOLIECi 3aCBOEHHS 3HaHb, 1110 € Ba)KJIMBUM
JUIsl TIMOIIOro PO3yMiHHS MOBHUX 3MiH. [ Oinbil e(eKTHMBHOrO HaBUAHHS CIiJi aKTHBHO BIIPOBA/KYBaTH
MPaKTHKO-OPIEHTOBAHUH iJIX1JI.

[TpakTHKO-OpiEHTOBAHMHM MiAXIA 10 BUKIJIAJAHHS TUCHUILIIHU «lcTOpis aHrJiiicbkoi MOBU» € Ba)KITUBOIO
CKJIQJIOBOIO YCHILIHOT MiATOTOBKM MaHOyTHIX (haxiBIiB, SKi MOBMHHI MaTH HE JIMIIE TEOPETHYHI 3HAaHHS, ane i
3JIATHICTH 3aCTOCOBYBATH IX JUIsl MOSICHEHHS NMEBHUX JIIHIBICTUYHUX SBUIL Ta (GOPMYBaHHS i1CTOPUKO-aHAJIITUYHOTO
HOTJBsIly Ha mporec (GOPMyBaHHS CydacHOI CHCTEMH aHTJIiichkoi MOBH. Bapro 3a3HauWTn, IO IPaKTHKO-
OpIEHTOBAHMH MiXiJ Y BUKJIATaHHI TUCHHUILTIHA «ICTOpiS aHTITIHCEKOT MOBMY» CIIPSIMOBaHUH Ha Te, MI00 CTYICHTH
MOTJIM HE TUIBKHM 3aCBOITH TEOPETHYHI aCIEKTH iCTOpil MOBH, aje i aKTMBHO 3aCTOCOBYBATH Ili 3HAHHA y TPaKTHUII.
[Ipy npOMY OCHOBHMMHM NPHHIMIIAMH [BOTO IIAXOAY € NPUHIUI IHTEPAKTHBHOCTI Ta NMPHUHIMI 3B’A3KY Teopii 3
MPaKTHKOIO.

[IprHIMD iHTEpaKTHBHOCTI Nependavyae BUKOPUCTAHHS METOMIB aKTHBHOTO HAaBYAHHS, TaKUX SK POJBOBI
irpy, NPOEKTHA MisJIBHICTB, IpynoBa pobota. Lle n03Boisie cTyAeHTaM B3aEMOJISITH 3 MarepialoM Ha OuIbII
TITHOOKOMY PiBHI, IO CIIPHsIE€ KPAIOMY 3aCBOEHHIO 1 3aKPIIJICHHIO 3HAHb.

Hanpuknan, mpoBeaeHHS poiabpoBoi rpu: «MOBHHH KOHCYNBTAHT y MEBHUHN Hepion GOpMyBaHHS CHCTEMH
AHTITIMCPKOI MOBM» JTaCTh MOJKJIMBICTH CTYACHTaM 3PO3yMITH, SIK 3MiHM B aHTJIIHCBHKill MOBI Ha IIEBHOMY eTalli
BiOMBaNMCs Ha 3araibHill CTPYKTYpi MOBH Ta Ha CHUIKYBaHHI JIIOAEH B IioMy. IS IbOTO CIIi/T pO3AITINTH CTYICHTIB
Ha IPYIH, KOXKHA 3 SKHX Oyze NpPeICTaBIsTH «MOBHUX KOHCYJIBTAHTIB» PI3HHX CTalliB icTOPIi aHIIiHCHKOI MOBH:
JaBHBOAHTIIHCHKHIA, cepeIHbOaHT i iChbKHii, pAHHLOHOBOAHTiHiChKHI1 Tepiof. IXHe 3aBIaHHs — MPOKOHCYILTYBATH
«KITIEHTIB» (IHIIMX CTYJEHTIB), SIKI 3aIIUTYIOTh PO 3MiHU B aHTJIIHCEKIN MOBI Ha eBHOMY eTarti. CTy/IeHTH TOBUHHI
BIAMOBIJaTH Ha 3alMTaHHS, BUKOPUCTOBYIOYH iICTOPHYHI JaHi Ipo (OHETHUYHI, MOP(OJIOTivyHI Ta JIEKCHYHI 3MiHU B
MOBI, XapaKTepHi JJIsl IbOTO Tepiony. SIK MpHUKIIaan, MOXHA BUKOPUCTATH TaKi 3anuTaHHs: SIKi 3MiHM BigOymiucs y
CHCTEeMI TOJIOCHHX 3BYKiB B CepelHbOaHTIIChKuii niepio? SIk 3MiHIOBaNach CTPYKTypa pedeHHs B aHTJIHChKiH MOBI
Ii1 9ac mepexo/1y BiJ TaBHBOAHTIIHCHKOI 10 cepelHboaHTIiiicbkoi MoBH? Ilicist 3aBepIIeHHS POIBOBOI I'PH CTYACHTH
00TOBOPIOIOTH, SIK 3MiHH MOBH BiZJOOPa)KalOTh COMialibHi, KyJTYpHI Ta MOJITHYHI TPOIECH TOTO Yacy.

[IToro mpoeKTHOI AiSITBHOCTI, TO OAHMM 3 MPHUKJIAAIB TaKOi IiSUTBHOCTI MOXKHA 3aIPOIIOHYBAaTH CTBOPEHHS
MpoekTy Ha TeMmy «lcTopmuHi eramu (OpMyBaHHS JIGKCHYHOTO CKIIQMy CydYacHOi aHIIIMCHKOi», B KOHTEKCTI
MIPOBEJICHHS SIKOi TependadeHo MOCHIDKeHHS 1 MPEe3eHTAIil0 CTYJIEeHTaMH OCHOBHHX IIPOIECiB odopMIIeHHS
JIEKCUYIHOTO CKJIaAy MOBH Ha Pi3HHUX ICTOPUYHHX eTarmax (OpMyBaHHS CydacHOI aHTIIIHCHhKOi MOBH, a TAKOX 3B’ 30K
IIMX TPOLECIB 1 3MiH 13 COLIaIbHO-KYJIbTYPHHM, HOJITHYHUM Ta EKOHOMIYHHM XXUTTSIM aHTJIOMOBHOI'O CYCIIiJIbCTBA
TuX yaciB. JIIs [BOTO CTYAGHTH OOHparTh OJWH 3 IEPIOJIB aHIJIIHCHKOI MOBH (JaBHBOAHIIIHCHKUM,
cepeHbOAHTIIChKNI, PAHHEOHOBOAHIJIIICHKNUI) 1 pO3POOIISIOTH IPOEKT, SIKUH BKJIIOYAE aHAII3 HAHOUIBIINX 3MIH Y
Jekcuni nporo nepiogy. OcoOnuBa yBara 3BEpTAa€TbCs HA Taki sIBUILA, SIK 3allO3MYEHHS 3 IHIIMX MOB, IOSIBY
HEOJIOTI3MIB, 3MiHy CEMaHTHKH iCHYIOUMX ciiB. CTy/€HTH TAaKOX aHaJi3yIOTh i ONMUCYIOTh ICTOPUYHI Ta COLaJIbHI
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YUHHHUKH, SAKI CHPUSIN UM 3MiHaMm. CTBOpPEHHS MPOEKTY 3aKiHUYETHCS HOTO TPE3CHTAII€I0 Tepes iHIIMMH Ta
0OTOBOpPEHHSM 3 ayJUTOPIEIO.

Bopgnouac rpymnoBy poboty MokHa mpoBecTH Ha TeMy: «[lopiBHSANBHUI aHaNi3 TpaMaTHYHOI CTPYKTypHU
aHTIIMCBKOI MOBH y pi3HI icTopmuHi mepiogm». Lle macTe MOXIMBICTH O3HAHOMHUTH CTYICHTIB 31 3MiHAMH B
rpaMaTH4HId CTPYKTYpi aHIIIIHCEKOI MOBH 4epe3 MOPIBHSIHHS I'PaMaTHYHOTO CKJIaJy MOBH B pi3Hi mepiomu. s
LBOT'O NMOTPIOHO PO3MOIUINTH CTY/ICHTIB Ha TPYIH, KOXKHA 3 SIKMX OyJe aHalli3yBaTH OJHY 3 OCHOBHUX I'PaMaTHYHUX
KaTeropii, HampHKIajA, rpaMaTUYHI dYacu Ji€cjoBa, NPUCBIMHUIA BIAMIHOK IMEHHHKA, CTYINEHI IOPIBHSHHS
NPUKMETHHKIB Tomo. KojkHa rpyra NoBUHHA ITOPIBHATH HAsSBHICTH Ta 0COOIMBOCTI (PYHKIIOHYBaHHS LIUX KaTeropii
B IaBHBOAHTJIICHKHIA, CePEIHBOAHTITINCHKUH | pAHHEOHOBOAHTIIIICHKHH MePi01 CTAHOBIICHHS CHCTEMH aHTIIHCHKOT
MoBu. ITicnst BUKOHAHHS 3aBJaHHS Ta CTBOPEHHS MPE3EHTAL] 32 JaHOI0 TEMOIO, CTYACHTH 00rOBOPIOIOTH PE3YJIbTaTH
CBOTO JOCIIDKEHHS 3 IHITAMH CTYACHTAMH.

[puntnn 3B°s3Ky Teopii 3 MPaKTHKOIO Iependadae 3acTOCYBaHHA HAOYTHX TEOPETHYHHUX 3HAHB IIPO
iCTOpUYHI 3MiHE B MOBHIiH cHcTeMi Oe3mocepenHb0 B MPaKTHYHIA POOOTI 3 MOBHHUMH JDKEpEllaMy, HAIIPHUKIAL, Y
IpoIieci TMepeKiIaay aHTTIOMOBHHX TEKCTiB Pi3HHUX ICTOPUYHHX MEpiofiB, JIHTBICTHYHOTO aHAi3y aBTCHTUYHHX
aHIJIOMOBHHUX TEKCTIB, pOOOTH 3 IHIINMH aHITIOMOBHUMH PECYPCaMH.

Jnst po3BUTKY Yy CTYAEHTIB BMiHb MpAIfOBATH 3 ABTCHTHYHWMH AHTJIOMOBHHMH TEKCTAaMH, HaBHYOK
JIHTBICTUYHOTO aHai3y aHIJIOMOBHUX TEKCTIB MOMEPEAHIX ICTOPHYHUX MEPiOJIiB, a TAKOK 3[aTHOCTI PO3ITi3HABATH
OCHOBHI XapaKTepUCTUKH MOBHOTO CKJIaJy Pi3HUX ICTOPUYHHUX €TaIliB CTAHOBJICHHS aHIJIIHCHKOI MOBH, JOILIJIBHO
3alpOINOHYBATH CTYJICHTaM BIIPABU Ha JITHIBICTUYHUI aHaIli3 aBTCHTHYHHUX TEKCTIB PI3HUX ICTOpUUHUX nepioaiB. s
LBOTO CTyJICHTaM JUIs aHali3y HaJaloThCs aBTEHTUYHI TEKCTH PI3HHMX IEpPiOJiB aHIIiHCHKOI MOBH (HAlpHKIan,
vyacThHa Tekcty 3 Beowulf s maBHpOaHTIINiCEKOT MOBH, TekcTH TBOpiB B. Illekcmipa st paHHBOHOBOAHTITIHCHKOT
ta JDxeiH OcCTiH AN cepelHbOHOBOAHINIINCHKOI). 3aBHAaHHS CTYAEHTIB — IIPOAHANi3yBaTH TEKCT 3 MOTILY
JIEKCHYHUX, TPAMaTHYHUX 1 (POHETHIHNMX OCOOIMBOCTEH, XapaKTepHHUX AJSI mboro mepioxy. Kpim Toro, crymeHTtn
MTOBMHHI BH3HAYHUTH, AKi 3MiHU BiIOYJIHCS B MOBHUX CTPYKTYpaX, CIIOBHHKOBOMY 3aIlaci Ta CHHTAKCHCI Ha JaHOMY
erami. [licisa aHamizy cTyneHTH 0OTOBOPIOIOTH, SK IIi 3MiHM BIUIMBAIOTh HAa PO3YMIHHS TEKCTY B KOHTEKCTI icTopii
aHMIIHCHKOT MOBH Ta COIIIaJIbHUX YMOB TOTO Hacy.

Crnif 3a3HaYMTH, IO MPAKTHKA MIEPEKIIATy aHIIIOMOBHUX TEKCTIB 3 BU3HAYCHHSM 1 MOSICHEHHM ICTOPUYHHIX
3MiH y CTPYKTYpPi MOBH 3HAYHO CIPHUSE MOTIUOJICHHIO 3HAHb CTYACHTIB MPO iCTOPHYHO-CBOJIIOLINHI MPOLIECH B
CHCTEMI aHIJIIHChKOI MOBU Ta (DOPMYBaHHIO HaBUYOK 3aCTOCYBAaHHS LIMX 3HaHb MPU MEPEKIIaii TEKCTiB. B mpomy
acrekTi epeKTUBHUM € 3aBIaHHS 3 MEPEKIaay KOPOTKOrO TEKCTY 3 JaBHBOAHIIIHCHKOI a00 CepeHbOAHTIIHCHKOT
MOBHU Ha CydYacHy aHIJHCBKY. [Ipy 11bOMy, CTy/I€HTH NOBHHHI 3BEpTaTH OCOOJMBY yBary Ha JIEKCHKO-IpaMaTHuHi
3MiHH, SIKI BUHHMKIHM B pe3yjbTaTi eBoMoLil MOBU. Iliciisi LBOro CTyJEHTH OOTOBOPIOIOTH BAXKJIMBICTh 3HAHHS
ICTOPUYHUX 3MiH B CKJIaJ{l MOBH JUIsl 3a0€3IeUeHHs] TOYHOTO MePeKIIaay Ta MOJEreHHs ePeKIaalbKoro mpolecy.

OmHMM 3 BaXJIUBHX acCIEKTiB IPAKTHKO-OPIEHTOBAHOTO IIJIXOJXY € PO3BUTOK JIHIBOKPAaiHO3HABUOi
KOMIICTEHIII{, sIKa JO03BOJIIE CTYICHTAM YCBIJOMHUTH, SK ICTOPWYHI 3MiHH B MOBIi IIOB’s3aHi 3 KYJBTypHHUMH Ta
coliaJbHUMH IPOLIECaMy B aHTJIOMOBHHX KpaiHax. J{J1s IIbOT0 BayKJIMBO HE JIMIIE BUBUYUTH rpaMaTH4HI Ta (POHETHIHI
3MiHH, aJleé ¥ aHaNi3yBaTH TEKCTU PI3HUX iCTOPHYHHUX €TaliB JJIs BUSBJICHHS B3a€MO3B’SI3Ky MOBH 3 ICTOpi€l0 Ta
KynbTypoto. Lle no3Bossie cryieHTaM popMyBaTH BMIHHS IHTEPIPETYBAaTH 3MiHM B MOBI 4epe3 MpU3MY COLIIbHO-
€KOHOMIYHMX Ta TIONITHYHUX YWHHHKIB, IO OyNHM XapaKTepHI UIS PI3HHX €TalliB PO3BUTKY aHTIIHCHKOTO
CyCHIJIbCTBA.

Hanpuknan, aHani3 coliaJibHO-ICTOPHYHUX Ta TOJIITHKO-ICTOPUYHMX KOHTEKCTIB 4Yepe3 TEKCTH PI3HHX
ICTOPUYHHX TEePioiB JACTh MOXKIIMBICTh PO3BUHYTH y CTYI€HTIB BMiHHS CTIiBBITHOCHTH MOBHi 3MiHH 3 KyJIbTypPHUMH,
COMiaTBFHUMH Ta MOJIITHYHIMH TPOIIECaMH, 10 BiAOYBaJIMCh y Pi3Hi eTany po3BUTKY aHTIIHCHKOTO CyCHinbCTBA. [t
IHOTO CTYJIEHTaM HaJalOThCs YPUBKH 3 KIACHYHUX TEKCTIB, a 3aBJaHHs IOJIATAE B aHAJi31 TOTO, SIK COIiaJIbHI Ta
MOJITHYHI TpoliecH, Hampukian, HopMmaHChKe 3aBOIOBAaHHS, TOILIO, BiOOpakalOThCs B 3MiHaX Ha JICKCHYHOMY,
rpaMaTHYHOMY Ta (POHETUYHOMY PiBHSIX MOBH. [Ticisi BUKOHAHHS 3aBJJaHHS CTYAEHTH OOrOBOPIOIOTH 3B’ 30K MOBH 13
COLIIANTbHO-KYJIFTYPHUM Ta €KOHOMIUHHM KHTTSIM CYCIIIJIbCTBA, @ TAKOX SIKI ICTOPUYHI MTOJIiT MOTJIM CIIPUSATH EBHUM
MOBHHUM TpaHC(HOPMALisSIM.

[HOIIMM TIpUKIIAOM 3aBAAHHS NPAKTHKO-OPIEHTOBAHOTO CHPSIMYyBaHHS € POJIbOBA I'pa HA BIITBOPEHHS
MOBJICHHSI ITPEACTaBHUKIB aHIJIOMOBHOTO CYCIIIJIbCTBA IIEBHOTO iCTOPUYHOTO Tepiony. CTyaeHTaM po3JaroThCs podi
MIPECTaBHUKIB aHTJIOMOBHOTO CYCIIBCTBA KOHKPETHOTO iCTOPUYHOTO Iepiofy i Habip BHUCIOBIIOBAHb CY4aCHOIO
aHTIIIACHPKOI0 MOBOIO. 3aBIaHHS JJs CTYJACHTIB TIONSTaE y TIEPETBOPEHHI Cy4YacHWX BHUCJIOBIIOBaHb Ha
BHCJIOBITIOBAHHS [IEBHOTO 1CTOPUYHOTO TEPIOy 3 ypaxyBaHHSAM OCHOBHHMX ICTOPHYHMX IPOIIECIB B MOBi TOTO Yacy.
3aBraHHS KOXHOTO CTY/AEHTA IIOJIAATAa€ TAKOX 1 B IHTEpHpeTarii X iCTOPUYHMX 3MiH Ta iX BIUIMBY Ha IMOOYIOBY
HaJaHWX BHCIIOBIIOBaHb. [liclisi BHKOHAHHS BIPABU CTYICHTH OOTOBOPIOIOTH, SIK KyJIbTYpPHIi-COIliaIbHI Ta MO THYHI
3MiHM BIUTMBAIOTh HA MOBHI IPOIIECH B ITiIJIOMY.

BHCHOBKH 3 JaHOT0 AOCTiIZKEHHS | ePCNEeKTHBH NOAAJBLIINX PO3BIIOK Y JaHOMY HanpsiMi
Takum 4MHOM, BiJIIOBITHO IO PE3yJIBTATIB JOCIIKCHHS, 3ayBAXKAMO, IO MPAKTHKO-OPIEHTOBAHUN ITiIXi
IO BUKJIAJIAHHSI JUCHUILTIHU «[cTopis aHridchKol MOBM» Ha (inonorivanx (akynererax 3BO € BaxiuBuM 3acodom
MiABUIICHHS ¢(DEKTUBHOCTI BUKJIANAHHS NUCIMIUIIHA Ta (OpPMyBaHHS NPAKTHYHUX HABHUYOK Yy CTYICHTIB INOJIO
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JIHTBICTUYHOTO aHAaJi3y MOBHHX SIBUIII 3 TOUYKH 30PYy ICTOPHIHHX TPOIIECIB €BOJIIONIT CydacHOI CHCTEMH aHTITIHCHKOT
MOBH. BuKOpHCTaHHS iHTEPaKTHBHHX METOMIB HaBYAaHHS, TAKUX SK NPOEKTHA AiSUIBHICTH, POJIOBA Ipa, a TAKOXK
poboTa Ta aHaji3 aBTEHTUIHHUX TEKCTiB, TO3BOJISIE 3HAYHO MOKPAIIUTH €(DEKTUBHICTh HABUYAHHSA, PO3BHBAE€ HABUIKH
JHHTBICTUYHOTO aHANI3y MOBHHUX SIBHIL 3 ypaxXyBaHHSIM ICTOPHYHOI CKJIaJOBOI MOBHOI CHCTEMH, CIPHSE PO3BUTKY
JHI'BOKPaiHO3HABUOi KOMIETEHIIi Ta KOMYHIKaTMBHMX HAaBMYOK CTYJEHTIB B Iyiomy. lledl miaxin 3abesmeuye
CTy/IeHTaM MOXJIMBICTh HE JIUILE OTPUMATH TEOPETHYHI 3HAHHS NPO ICTOPiI0 aHMIIIHCHKOI MOBH, ajleé W aKTHBHO
3aCTOCOBYBATH I1i 3HAHHS B IPAKTUYHUX CHUTYALisIX, IO CIpUsiE IXHbOMY ITpodeciiiHOMy pO3BUTKY Ta ITirOTOBIII /10
MaiiOyTHBOT poboTH y ctepi dinororii Ta nepekary.

[lepcnekTBM MOJNANBINIUX JOCHIKEHb y Wi cdepl BKIIOYAIOTh MOAAIBLIY PO3POOKY HOBHX METOIHUK
BUKJIAJIJaHHs 1CTOPIi aHTJICEKOI MOBH 3 aKI[CHTOM Ha MDKIMUCIHUIUTIHAPHWNA MiIXiJ] Ta 3aCTOCYBAaHHS Cy4aCHHX
TEXHOJIOTiH [T IHTepaKTHBHOTO HAaBYAHHS.
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